PO3LIMPEHHS JIEKCUYHOTO 3HAYEHHSI B YKPATHCBKIA MOBI. /IeMiHYTHBY QOUTNTAPLO — QOITNTIS — CTYAEHT Bi/IIOBIJaE B
YKpaiHCBKill MOBI JIEKCEMa «CTYAEHTHK, sIKa BHKOPHCTOBYETHCSI JIMIIE B TTOOJIMHOKHMX BHUIIA/KaX B YCHOMY MOBJICHHI JUIS
TIOCHJICHHST €KCTIPECUBHOCTI. JIeMiHYTHB avOpmmaplo, yTBOPEHHUIT Bl IMCHHUKA AVOP®TOC — II0MHA, B YKPATHCHKIN MOBI
B3araji He Mae Bi/NOBIHUKA. B pociiichKili MOBI € a/IeKBaTHUIA BapiaHT MepeKIIa Ty JAHOI JIEKCEMU — <« eJIoBedeko». el
JIEMIHYTHB Hece Ha o0l 3MEHIITYBaIbHO-3HEBAXKIIMBE EMOIIIHE HABAHTA)KEHHSI.

B HOBorpenpkiii MOBi iCHYFOTh JIEMiHYTHBH, SIKi YTBOPIOIOTHCS 32 JIONIOMOTOI0 CY(iKCIB -dK1, -iT6a, -00A, -Gk, -
itoa, -o0Aa, -00M1, -00A0KL,-0VAITO Ta iH., ajIe NP IILOMY HE 3MIHIOIOTh CBOT'O JICKCHYHOIO 3HAYECHHS Ta €MOIIIHHOTO
HaBaHTaxeHHs .. Hampuknaz, Bapke — Papkdxt = Papkitoo = fopkovio 4yoBeH — 40BHUK, EAEv — Agvaxn =
Agvitoa = Agvovro Onena — OJieHka. Sk BUIHO 3 TaHHX JIAHIFOXKKIB, CIIOCTEPIraeThCsl TEHAEHITIS 10 MTOCTYIIOBOTO 1X
YCKJIA/IHEHHsI Ta HapoOILIEeHHs, 0e3 3MiHM JISKCHYHOTO 3HA4YeHHsI Ta CTYIEHs 3/piOHLIOCTI IMEHHHMKIB, SIKi YTBOpEHi 3a X
JIOTIOMOT OXO.

OxkpeMy IpyITy CKIaJIal0Th IEMIHYTHUBH, SKi B 3aJICKHOCTI BiJI Cy(iKca, 3 SKUM BOHH CIIOIYJarOThCs, 3MIHIOIOTh CBOE
JIEKCUYHE 3Ha4YeHHsI. ToMy JIaHIFOXKKN CY(iKCiB Oy/IyTh MATH HACTYITHUM BUIVL | -G # -GK1 # -00A # -00A0 # -it6a # -
1010, HaNPUKIAZ, GOKO # GUKOKL # GOKOOA # GUKOOAN # GOKITGO # 6oKiow0. J[aHi IeMIiHYTHBH MarOTh HACTYITHI
TIIYMa4YeHH! | «GAK0, — TOAVTO, LoBNTNKI], YOPTOPVALIKAS», TOOTO CIIKITBHA CyMKA, IOPT(eIb, PAHEIbY, KCOKAIKL —
KOVTOG avOpIKOg EmevovTIG», TOOTO <«IOBIHH YOJIOBIYMI IUIal», «GUOKOUAM — GOKOG amd Aemtd movi, omod
oTpuyyileTon T0 Y100VPTL, YOPTOGUKOVAN, TOVYKD», TOOTO «MIllIOK 3 TOHKOI'O IOJIOTHA, B SIKOMY POOJISATH KHCJIE
MOJIOKO», «GUKIOW — JKPOG 6GK0S», TOOTO «MaleHbKHii Milmok» [13; 676]. Jleski AeMiHYTHBU OTPUMYIOTH iHIIIE
JIEKCUYHE 3HAa4YeHHs1 y TIOPIBHSHHI 31 CJIOBOM, BiJI IKOr0 BOHH OyiM yTBopeHi. Hanpukiazn, vipdg — vigpddes cHixkuaKa —
JIANATHI CHIT; Y£pL — JEPOVAL PyKa — PYKOSITKA MOCYAY; YADGOO — YAMGGIOL MOBA, A3UK (AHAT.) — SI3UK A3BOHY,
SI3UYOK (AHAT.); KOAOPNOS — KOAUpMIdL ouepeT, mepo, KOTyIIKa, 6epioBa KicTKa — BYIKa; 00PAvVOS — OVPAVICKOG
He00, HeboCXUJI, osIor — migHeGinHs (aHat.) CiTi Bipi3HATH AEMIHYTHBH Bifl IHIIMX IMCHHHKIB i3 cydikcamu -@Ku, -
it6a, -000a, -0V, -00ML, SIKi HE MAFOTh JIEMIHYTUBHOTO 3HAUEHHS], HATIPHKIIA], AUPPOaKL —MOPCHKHIA OKYHb, HOVGTAKL —
Byca, QUpUdKL— 0TPYyTAa, KOBY, IipKOTA.

Takum yMHOM, aHaJi3 HAIIOrO MaTepiany CBLIYMTH TIPO Te, IO Maibke yci nedopaThBHI ()OpMaHTH HOBOTPELIHKOI
MOBH MAarOTh YKpaiHCBKi BiANOBIAHMKH. HOBOrpelpki JeMIHYTMBM B JESKMX BHIIQJKaX HE MalOTh YKPaiHCHKUX
BIINOBIHNKIB. JI71s1 yKpaiHCHKOI MOBH € OLIBLI XapaKTEPHUM TBOPCHHSI AEMiHYTUBIB 3a JONOMOIOKO Pi3HHX cy(biKciB BiJI
OnHi€i TBIPHOI OCHOBHM, TOMY HEpIJKO OJHOMY HOBOIPELbKOMY (DOPMAHTY BiIIIOBINAKOTh JCKIIbKA YKPAIHCHKHX.
Criocrepiranucs sIBUIA PO3LIMPEHHS JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS I[eMlHyTI/IBlB B HOplBHHHHl C BHXI/IHUM CIIOBOM, a TaKOX
PO3LIMPEHHS JIEKCHYHOTO 3HAYEHHSI JIEMIHYTHBA B O/IHIH MOBI 1 HOTO BiJICYTHICTb B iHIIIH. PO3risiHyTa HAaMu TeMa He MoXe
OyTH BHYEpIIaHa paMKaMH OffHi€T crarTi. OKpeMOoro po3IisiLy 3aciyroBye TakokK cy(ikcaabHa KaTeropusailist Cy0' € KTHBHOL
OI[IHKU B CUCTEMI MPUKMETHHKA.
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Kocenko 1O. B.
HEPE}BABEPHIAJIBHI/II/I METAKOMYHIKATI/IBHI/II/I BJIOK <BATIPOIIEHHS» HA ®ITHAJIBHOMY
ETAIII AHIVIOMOBHOI JIAJIOI'TYHOI B3AEMO/II

AKTyalbHICTB CTAaTTI BU3HAYAETHCS HEOOXINHICTIO BHBYEHHS IEpeN3aBepIIaIbHOrO METaKOMYHIKaTHBHOTO
OJIOKY «3ampoIlIeHHs» Ha eTali PO3MHKAHHS MOBJIEHHEBOIO KOHTAKTY, SKMH € HEBII €EMHOIO CKJIaJI0BOIO (haTHIHOL
METaKOMYHIKallii $IK iHTerpanbHoro (eHoMeHy. IIOBHMII Ta CHCTEMHHMI OITUC PETYISTHBHOIO ACHEKTY KOHTAaKTO-
PO3MHUKAIOUMX METaKOMYHIKATUBHUX OJIMHHMIIb, OJIHAK, y CY4aCHOMY MOBO3HABCTBI 3aJIMILIAETHCS MAIIOBUBUEHHUM, Y YOMY
i morsrae HoBH3Ha poOoTH. OO0'€KTOM JOCIIDKEHHS € METaKOMYHIKATHBHI OIMHUIN PO3MHKAHHS MOBJICHHEBOTO
KOHTAKTy, SIKi PO3YMIIOTHCSI SIK MOBJICHHEBI CTEpPEOTHIIHM, IPH3HAYEHI [UIsl TIOM'SIKIIEHHS MOpPAIBHOI IIKOIM, sKa
HAHOCHTBCS KOMYHIKaHTaM ()akTOM pO3CTaBaHHS Ta YKPIIUICHHS J0OpO3UWIMBHX CTOCYHKIB. IIpemmerom € ¢eHOMeH
3alpoLIeHHsI, SIK Iepei3aBepIlaJbHAi METaKOMYHIKATHBHUM OJOK pPO3MHKAaHHS MOBJICHHEBOIO KOHTAaKTy Ta MHOro
OMOBJICHHSI.

[parmMaTuyHMi TiAXiA B JOCIIPKEHHI (QYHKI[IOHYBaHHS MOBU JIa€ MOXJIMBICTH pPO3IIISIATH OyNb-SIKWA THIT
crinkyBaHHs (MOBIIOMJICHHS, Oecimy, MWCKYCifo Ta T. iH.) HE $K IIOCh 3aCTUIIIe, HEPYXOME, a SK MpOIeC, SKHif
XapaKTePU3YEThCS OCOONMBOCTSAMH IPOTIKAHHA, 3aCO00M PO3BHTKY Ta BHYTDIIIHBOIO OpraHizaiiiero. PeryimroBaHHS
TIPOLIECY MOBJICHHEBOI KOMYHIKallii 3aco0aMM caMOro MOBIJIEHHS miepen0dadac HasBHICTH TPhOX (a3 CITUIKYBaHHS:
1) BCTAHOBJICHHSI MOBJICHHEBOTO KOHTAKTY; 2) MiATPUMAHHS MOBJICHHEBOTO KOHTAKTY, 3) PO3SMHKAHHS MOBJICHHEBOIO
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koHTakTy [6, ¢. 53]. Ha ganux da3ax MOBJIECHHEBOTO CIINKYBaHHS (BYHKIIOHYIOTH Pi3HI METAKOMYHIKATHBHI OIMHHIII,
CEMaHTHKa SIKUX CBIMUTH MpO Ty 4 iHIIY (hasy. SIKIIO CHIBBIITHECTH €Tanmy MeXaHi3My HOpOIPKEHHS MOBJIEHHS 31
CTPYKTYPHOIO OpraHizami€to (a3 CHOUIKyBaHHS B aKTi KOMYHIKAIlii, TO Opi€HTallis Ha KOHTAKT 3 aJpecaToM
TIPOCITI/IKOBYETHCSI BKE HA PAHHHOMY MOTHBALIHHO-CIIOHYKAJIFHOMY, a IOTIM 1 Ha peaji3ylodoMy eTariax CIiJIKyBaHHS
[5, c¢. 133], 1m0 3HAXOUTH CBOE CKCIUTIIUTHE BUPAKEHHS B METAKOMYHIKATUBHUX BHCJIOBJICHHSX, SIKI OpraHi3yrOTh
MOBJICHHEBE CITJIKYBaHHs Ha BCIX TpboxX (pazax. BiamosimHO 10 (a3 CHiiKyBaHHS MU BHOKPEMIIIOEMO METaKOMYHiKa-
THBHI OJIMHHMIII BCTAQHOBJICHHS, MiAPUMAaHHS Ta PO3MHUKAHHS MOBJICHHEBOIO KOHTakTy. Ilpm mpomy kokHa 3 (a3
XapaKTepU3YeThCs NPUTAMAHHIM iii HAGOPOM METAKOMYHIKATHBHIX 33/1a4, SIKi BUPILIYIOTECS Y XOZIi BE/ICHHS PO3MOBH.

BincyrHicts onmiei 3 a3 CIUKyBaHHS MOXE INPH3BECTH JIO NMPArMATHYHO HETIOBHOLIHHOTO SIK B ACICKTI MPHii-
HSTTS TOBILOMJICHHS, TOOTO MOMNIIMBA YacTKoBa ab0 IOBHA BTpaTa ajpecaToM 3MICTy IOBIIOMICHHS, TaK i B
COLIaJEHOMY acreKTi, TOOTO MOXKe CBITYUTH TIPO JIESKE HAIIPY)KEHHS y B3AaEMOCTOCYHKaX KOMYHIKAHTIB.

A dightly drunk beauty named Sophie appears behind Eve.

Sophie: Hi, there, Eve, who' sthe hunk?

Eve hates Sophie.

Eve: Get logt, Sophie.

Sophie pushes her way right up to Adam («Blast from the Past»(1999) by Bill Kelly and Hugh Wlson. —
http://sfy.ru/sfy.html ?script=blast_from the past)

VY naHoMy BHIaaKy MOBJICHHEBUH KOHTAakT Mk IB Ta Codi He Mae da3u minrpumanns. Pa3za iHimiamii KOHTaKTy
HECTIONIBAHO 3aBEPUIYEThCS PEIUTIKOI0 PO3MMKAHHA MOBJIEHHEBOTO KOHTAKTY y 3B'A3Ky 3 THUM, IO KOMYHIKAHTH He
JIFOOMIATH OIMH OHOTO. IX OCOOMCTICHI B3a€EMOCTOCYHKH, SIKi € YACTUHOIO €KCTPATIHIBICTHYHOI CUTYaIlii, HE JI03BOJISIIOTH
po3BUBaTHCS BepOasibHil KOMYHIKallil TapTHEPIB.

OnHak iCHYIOTb BHIIAJKH, KOMM (pasa MOBJICHHEBOIO KOHTAKTy BIACYTHS TOMY, LIO 4epe3 CILUIbHICTH
TPECYIO3NULLH, (POHOBUX 3HAHB PO eKC’I‘paJ'IlHl"BlCTI/IlIHy CHTYallll0 yJacHWKaM CIJIKYBaHHS HEMae HeoOXiJTHOCTI
IHIIIIOBaTH, MiATPUMYBaTH ad0 PO3MHUKATH MOBJICHHEBHI KOHTAaKT. OCOOJMBO YacTo B TaKMX BHIAJKAaX BUMagae Qaza
PO3MHUKaHHS MOBJICHHEBOTO KOHTAKTY:

Sykes (continuing): 1t'sall right, George. It's cool. Just wait here, all right? I'll be back in a coupla minutes.

Jetson: Thank you.

He climbs out and Sykes drives down to the beach... toward a clugter of vehicles: a Sheriff' s black-and-white, a
coroner’s wagon, and Fedorchuk's unmarked sedan.(«Alien Nation»(1988) by Rochne O'Bannon. —
http://sfy.ru/sfy.html ?script=alien_nation)

abo:

Hammond: Sorry we didn’t do better. Jack, | fedl like | let you down.

Cates: Naw, you didn't let me down. It was a long shot all the way. We gave ‘ema good run at it.

Hammond: Yeah, but we didn't get ‘em.

They getinand drive off.  («48 Hours»(1982) by Roger Spottisnoode, Walter Hill, Larry Gross, Seven E. De
Souza. — http://sfy.ru/sfy.html ?script=48_hours)

VY nmaHiit po3MoBi BifICyTHs (paza po3MUKAaHHS MOBJICHHEBOIO KOHTAKTY, sIKa MOIJIa O MaTH MICIIe 3 Ti€i IPUYUHH,
110 MOBJICHHEBUI KOHTaKT MiXK KOMYyHIKaHTaMH TIepepBaBcs JI0 BiJBiyBaHHsS HUMH PECTOpaHy, B sIKOMY ix Oecima mana
BKe iHITy Temy. TuMuacoBa TiepepBa y CIJIKyBaHHI Ta 3MiHA TEMH CITUIKYBaHHS CBIYaTh mpo 3MiHy miamory [1, c¢. 95].
Tomy MO)XHa CTBEpKYBATH, IO (ha3a PO3MUKAHHS MOBJICHHEBOI'O KOHTAKTY € (haKyJIbTaTHBHOIO.

BincyrHicts a3y KOHTaKTOPO3MHKAaHHsS MOXE TPU3BECTH JIO IOPYLICHHS «KOMYHIKATHBHOI IPaBUIIBHOCTI —
BIMOBIHOCTI MpaBwiaM BedeHHs Oecimu» [7, ¢. 4], HopMm comianpHoro criikysanust (French leave). docmimauku
Bi/I3HAYAIOTh, TOMPOIIATHACS — 3HAYUTh OTPHMATH MOXJIMBICTH UIsi BCTAHOBJICHHSI HOBHMX KOHTAKTIB TIO 3aKiHUEHHIO
crpoka posnyku [8, ¢. 91], [9, ¢. 13], [14, c. 41], [15, c. 304].

Jlo HenaBHBOrO Yacy IpoOiieMa PO3MHKaHHS MOBJIEHHEBOIO KOHTAKTy 3aJIMIIAnacs Mo3a YBarow JOCITIAHHKIB,
ajie 3 BUHUKHEHHSIM iHTepecy o (byHKL[iOHyBaHHﬂ Ta BUSBJICHHS MOBJICHHEBHMX CTEPCOTHINIB, SIKI OOCIYrOBYIOTH Pi3Hi
chepr MOBJICHHEBOI IIsUIBHOCTI, y TOMY 4HCIi i cmyauno PO3MHKAHHS MOBJICHHEBOTO KOHTAaKTy, [aHa mpodieMa
TOYHMHAE OTPUMYBATH BCe OlIbLUe BUCBITICHHS B JIHIBICTHHIH JTiTepatTypi octanix pokis [mus. 13].

Ha erami po3MuKaHHI MOBJIEHHEBOIO KOHTAKTy OUIBIICTH O€Ci HE MPOCTO 3aKiHYYIOTHCS, a JIENIKaTHO
JIOBOJIATHCSL IO CBOTO JIOTIYHOIO KiHIISI, OCKUIBKH (pa3a KOHTAKTOPOSMHUKAHHS € BEJIbMH «IaAMKOI0» Y COLIAJBHOMY Ta
MopanpHoMy acriektax [15, ¢. 303]. Lle BinOyBaeThcss 3a JOMOMOIOK KOHTAKTOPO3MUKAIOUMX METAKOMYHIKATHBHUX
OJIMHULIb, SIKI BEAYTH JI0 JIONYHOTO 3aBEPILIEHHSI 1iajIory CIiBPO3MOBHHKIB.

Ertan po3mukaHHs MOBJIEHHEBOTO KOHTAaKTy 3HAYHOIO MIPOIO € PUTYaTi30BaHO0 (ha30l0 CITUIKYBaHHSI, MA€ MIEBHUN
HAOIp CTHKETHO 3aKPIIUICHUX MOBIICHHEBHX CICMCHTIB — KOHTAKTOPO3MHKAIOUHX METaKOMYHIKaTUBHHX OJIOKIB, SIKi €
IH/MKaTOpamMK  3aKiHdeHHst npouecy Mosnennesoi xomywikauii [2], [3], [4], [6], [9], [10]. Ilomi6ui inmnKaTopu
3aBEPLICHHS CIUIKYBAHHS MH HA3HBAEMO KOHTAKTOPO3MHKAIOYMMHU MCTAKOMYHIKATHBHUMHU OJWHHLIIMIL.

Ockinbku (paza 3aBepIleHHs! IHTEpaKIlil € IHTerpajJbHO, JOLIIEHUM BBRKAEMO PO3IJIS IPOTOTHIIOBOI CUTYAIIii
PO3MHUKaHHSI MOBJICHHEBOTO KOHTaKTy. [IpoToTHIIOBA CHTYallisl pO3MHUKaHHSI MOBJIEHHEBOTO KOHTAKTY, SIK MOKa3ye aHaII3
0J10KiB BepOAIFHOTO CIIIKYBAaHHSI, BKJIIOUAE TaKi €Tamu:

1) mepe/3aBeplIANBHUI €Tall, Ha SKOMY OMH 3 KOMYHIKAHTIB iH(OpPMYyeE MapTHepa IO CIIIKYBAHHIO MPO CBOE
OaxaHHs IPUIIMHATH KOMYyHIKaTHBHY B3aeMoiro (pre-closng satements) [17, ¢. 303];

2) 3aBeplIAJBPHUN e€Tall, HA SIKOMY BiJOYBAa€ThCS OOMIH MPOIIAIGHUMH MPUBITAHHAMY, CTEPCOTUITHHMH
(hopMyIIaMu TIPOLIAHHS,

3) po3MuKkaHHs (Hi3HYHOTO KaHAITY 3B's3KY (yXif CriBpO3MOBHHKA, Tene()OHHI T'yIKy Ta T.iH.). Hampuka:

“Thank you for your devotion, athousand times, Gabriel! Good-night — I knowyou are doing your very best for me.’

She diminished in the gloom, and vanished, and he heard the latch of the gate fall as she passed through (Thomas
Hardy «Far fromthe Madding Crowd»p.229)

273


http://sfy.ru/sfy.html?script=blast_from_the_past
http://sfy.ru/sfy.html?script=alien_nation
http://sfy.ru/sfy.html?script=48_hours

Sk BumHO 3 mpuKiIady, ¢pasa momikd Thank you for your devotion, a thousand times, Gabriel! €
Tiepe3aBepIaIbHIM €TaroM, Ha SIKOMY OJJVH 3 KOMYHIKaHTIB BUCIIOBIIIOE TIOISIKY Ta THM CaMUM iH(opMye mapTHepa 1o
CITJIKYBAHHIO TIPO 3aBEPIIICHHST MOBJICHHEBOrO KoHTakTy. CtepeorrnHa ¢opmyna Good-night € 3aBepiiaibHUM €TaTioM
inrepakmii. She diminished in the gloom, and vanished, and he heard the latch of the gate fall as she passed through —
PO3MHUKAHHSI Bi3yaJIbHOT'O Ta CITyXOBOTO KaHAJTy 3B SI3KY.

JlocnmiiHMKK  BiZ3HA4alOTh, IO HE BCI TPH KOMIIOHEHTH OOOB‘SI3KOBO MOBHMHHI OyTW Yy CTpyKTypi (asu
KOHTAKTOPO3MHUKAHHS. Y MPHPOIHOMY JICKYpPCI MOXKE BHIIAJIaTH 3aBepIIaNbHUNA erarl. JIIHrBICTH TOSICHIOIOTH 11, T10-
nepile, HaA3BUYAHOI [CCEMAHTH3ALIE CTEPEOTHIHUX (OPMYII TPOLIAHHS, KOIM OCHOBHE NparMaTHYHe HaBaHTa-
JKEHHS. HECYTh Ilepel3aBeplialibHI BHCIOBJIEHHS, MO-Apyre, (OPMYIH 3 JIErKICTIO 3aMiHIOIOTHCS (DYHKIIOHATHHO
eKBIBAICHTHUMH TMapamiHrBicTHaHuMu 3acobamu [10, c. 58]. TlocmifoBHICTh eTamiB He € YiTKO (hiKCOBAHO: eTal
TIPOIIIAHHS MOJKE MepelyBaTH Nepe/i3aBepliabHii (asi.

<«WII you come with Nell?2»

«I’d enjoy that, thanks». Caroaline accepted the invitation with delight.

«See you tomorrow, then. I'd better rush. I'm late and you know when you really need one it seems like an age
before you get a taxi». Feile glided down the stairs and out into the night (Patricia Scanlan «Sty Woman»p.392).

Ha mpomy npukiazai Mu 6adiMo, 1110 3aBepluajbHiUi eTan See you tomorrow, then mepenye riepenzaBepiiaabHOMy
eramy |'d better rush. I'm late and you know when you really need one it seens like an age before you get a taxi, a
peuenns Feile glided down the stairs and out into the night € po3mukanHsM (i3HIHOrO KaHATY 3B’ SI3KY.

Habip TepeI3aBepIIaTbHIX METaKOMYHIKaTUBHHX OJIOKIB (HMKB) sIKi 0OCITYrOBYIOTb IIePE/3aBePLIAIbHUIL eTall
KOHTAKTOPO3MUKAr040l (a3 CIUIKYBAHHS, 32 CIOCTCPSKCHHSIMH JOCIIIHUKIB HE OOMEKCHMH, OCKUIBKM MPAKTHYHO
Oy/b-sIka OQMHMIS MOXKE BUCTYNATH Y POIi NEPEA3aBEPIIATBHOIO BUCIOBICHHs (WIBOIPEIUIIKA 33 TEPMIHONOTIEI
H. 1. ®opmanoscrkoi [9, c. 85]). BpaxoByroun JIEKCHKO-CEMAHTHYHI OCOOIMBOCTI Tiepen3aBepIiabHAX BHUCTIOBICH, MH
MOAUIAEMO iX Ha JEKUIbKAa TPYI, OKpIM THX, IO BXKEC BiJAMIYeHI JOCITITHUKAMH, a caMe. BISYHICTh, IMOOAKaHHS,
0JIarOCITOBCHHSI, BHOAYCHHS, 3alpOIICHHS, CIOMIBAHHSI HA TONAJBIIN KOMYHIKATHBHI KOHTAKTH, 3aJOBOJICHHS Bi
3yCTpidi, MOBIIOMIICHHSI PO HEOOXIi/IHICTh PO3CTABATHCH, 3asBa MPO BHUUEPMHICTh Temu komyikargi [10, c. 59-61], no
HUX MU BiHOCUMO Takok IIMKDB: mimOuTTS miCYyMKIB IHTEpaKIIil, KOMIUTIMEHTH, IPOIO3MILii, TO3I0POBJICHHS, Opasa,
TOBYAHHSI, 3aKITHK, HaKa3, TIPOXaHHsl, roBara (110 ONMU3bKKX, PiTHKX, APY3iB), 3aCTEPESKECHHS Ta iH.

3 aHaNi3y HAIIOro EMIIPUYHOrO Matepialy pPoOMMO BHCHOBOK, IO Ha JOTI0 METAaKOMYHIKATHBHOTO OJIOKY
<zarnpoleHHs» npunanae 8% BHUMaIKIB PO3MUKaHHS MOBJIEHHEBOIO KOHTakTy. HalOUTbII MOMMPEHNMH € CTePEOTHUITH:
Come and see us soon; I'll be glad to talk to you anytime; Please call again; Drop in and see us any time; You're always
welcome; Remember to telephone me; Please come and see us again; Keep in touch!; Don't forget to keep in toucht;
Please write; Drop usalineto say howyou're; We'll be delighted to see you again:

I’'musually available, just give a little more notice and I'1l be glad to talk to you anytime.»

They thanked himand |eft (Grisham John «A Time to Kill» p. 90).

«ls something wrong?» she asked when he came back on the line. «No,» he said. «Go ahead and call Auberon. And
We'd be grateful if you'd keep in touch with us about it.» «l will.» «Good lucks» (Gutcheon Beth «Sill Missing» p. 210).

deHOMEH 3alpolIeHHs NpU TPONIAHHI Mae€ B AHIVIIHCHKOMY CIIJIKYBaHHI psifi OCOOJMBOCTEH, SIKi SIBHO
TPOSIBISIOTHCS TIPH TIOPIBHSUIBHOMY aHalisi. Cepel aHIIIHCHKMX 3aIpOLIeHb BHOKPEMIIOIOTBCA seni (Unambiguous
invitations) ta neseni (ambiguous invitations) [19, c. 117]. Ilepuri poOmaThes 3 HAMIPOM HA PO3BUTOK NOAAJIBLINX
CTOCYHKIB, @ MU 3YIIMHUMOCS HA OCTaHHIX. Y «(asbIIMBUX»3AMPOIIEHHX iHIIA MparMaTHYHa MeTa Ta MPOTHIIEKHA
CIIPSIMOBAHICTh. AHIIIHCHKI (hopMyITH 3ampornieHHs/mporianHs € Heumpumu (iNSncere), danpimmeumu (Phoney) 3 Touku
30py IPECTABHUKIB IHIIMX KYJIBTYp, Ha 110 HEOMHOPA30BO BKA3yBAIOCSH Y JOCIIDKEHHIX 3 MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIT
[19, c. 128], [18, c. 274], [11, c. 76].

LixaBuii mpuKsazn 3aIPONICHHS! NIPH nporanHi nosae Pigapa Bpicyin [12, c. 254]. Ha oziii crynenTChbKiii Bewipui
aMePUKAHChKa CTYJCHTKA ICIIsl 1T SITHA LS THXBIIMHHOL JAPY)KHBOI PO3MOBH CKasalla CBOiii criiBposMoBHHL 3 Tainanny:
| hope we get a chance to talk again soon. /Ipa TikHI MO TOMY, PanToOBO 3YCTPIBIIMCh B YHIBEPCHUTETi, BOHA JICIb
BIi3HaJa ii, BIATOBNA HAa TPHBITAHHSA Ta TPOWIILIA MHUMO, HAJ3BUYalHO 3[MBYBABIIM T4 3aCMYTUBIINA CBOIO HOBY
3HaiioMy. J[py)kHe cTaBjeHHS Ha Bedipi AiBuvHA 3 TainaHTy pO3I[HIIA SK OCOONMBY yBary 1o Hei, 30KkpemMa, i Oyma
BIIEBHEHA Y IIPOJOBKEHHI JPY)KHIX CTOCYHKIB, II0 BHHHMKIM. AMEpHKaHKa XK TOBOAMIACA OO HEl, K /O IHIIMX
HE3HaMOMIIIB, BOHA TPHBITHO TOBOAMIA ceOe 3 yciMma, SIK Iie TPUIMCYIOTh HOPMHU aHITIOCAaKCOHCHKOI KYJIBTYpH, Ta HE
MOIJIa 3a1aM’ SITaTH 1M’ s KOXKHOTO.

Take came criocrepiraeMo i B MOBJICHHEBIH MOBe/iHL aHIiLiB. I1]06 anexkBaTHO iHTepIpeTyBaTH iX NOBEIHKY y
NONiGHNX BHIIAJKAX, CIiA PO3PI3HATH JBA BHUIIE3rAJAHMX TUIM 3AIPOLICHB. sBHI Ta «(panblmBi». «QDaiblnBi»
3AIIPOLUCHHS [PU NMPOLIAHHI, HA BIAMIHY BiJ SIBHUX, — L€ 3AIPOLICHHS JIULIC 33 CBOEK (POPMAIBHOI CEMAHTHKOIO. Ix
nparMaTiyHa (YHKIIsSI TOsrae y ToMy, 1100 IPOAEMOHCTPYBATH NPUXWIBHICTH Ta CHMIIATIIO JIO CIIBPO3MOBHUKA,
3poOUTH HOMY IPHEMHE, BOHH HE TIPUITYCKAIOTh 000B' SI3KOBOT'O MPOJIOBYKEHHSI TTOAITHIINX KOHTAKTIB.

B anrmivicekiii komyHikatii y nmoaioanx MKB 3anporeHHs mpy po3MHUKaHHI KOHTAKTy HE Ma€ HisSIKMX 00OB's3KiB
niepen aapecatoM. HixTo 3 ydacHWKIB KOMyHiKallii He Oy/le CKPHBIKEHHM, SIKIIO BUCIOBIICHI IUIAHW Tak i He OyayTh
peamizoBani. Taxi dpasu, ssk Come again soon; Drop in before you leave Dublin; Let’'s go down somewhere at the week-
end; You should come to lunch one day; We should get together somewhere Ta iHiir, 30BCiM He IPHITYCKAOTh 311 HCHEHHS
I, SKi HAa3WBarOTh. BOHHM € YKMCTO €THKETHUMH (hOpMYNIaMH, SIKi BHPa)KAIOTh NPUXWIBHICTH O CIIBPO3MOBHHUKA, €
€JIEMEHTOM IPOIAHHS Ta BUKOHYIOTh (PaTHYHY (DYHKIIIFO.

SIKo sBHI 3ampolleHHs, SIK IPABHIIO, MICTSATh TPOXaHHsS JaTH BiATNIOBAb Ta BHPAKAIOTHCS 32 JIOTIOMOTOO
MIMTAIBHOTO BHCJIOBJIEHHS a00 pO3rOpHYTOro AEKJIapaTUBHOTO BUCIIOBJIEHHS Y (hopMi HENpsIMOro MWTaHHs, TO (aTuyHi
3aIpOLIEHHS IPH TPOIIAHHI 0POPMITIOIOTECS 38 JIOTIOMOTOF0 IMIIEpaTHBa, 10 MOCHITIOE IX MparMaTHYHe 3HAUECHHSI.

3acmyroBye Ha yBary Tod (bakT, IO Ha IO KOMYHIKATUBHY OCOOJIMBICT BKAa3yOTh TaKOK AaHTJIOMOBHI
JIOCITIDKEHHS, IO IMITBEPIPKYE 00 €KTHBHICTH Harmoi ok, Tak, JDkoan Pyoin [16, . 11] momepemkye, 110
BHCIOBIIeHHs Drop in any time He e 3anporiieHHsM, SKIIO 32 HAM He #ijie YTOYHEHHS MicCIis Ta 9acy 3ycTpidi. JlocimHuKu

274




Bi/I3HAYAIOTh, IO 1HKOJIM BaXKKO OyBa€ 3pO3YMITH, JIe CHPAaB)KHE 3aIPOIICHHS], a A€ Hi, Ta SIKIIO0 XTOCh TOBOPHUTH «YOU
really must come and see us one of these days»(Bu oiticro nosunni nputimu 0o nac na Onsix), i Bigmosictu «Thank you
very much. | love meeting English peoplex(yaice osixyro. Meni nooobacmucst 3ycmpivamucst 3 aHenitiysimit) Ta IOYeKaTH
Ha YTOUHEHH: jatu 3yctpidi [16, C. 84].

Jocminqaukn Bu3HAIOTH ToM (akT, mo y Bemukoopuranii Ta B CIIA dpaza «/Jasail noobioaemo pazom»mMoxe
BXKMBATHCS HE SIK 3alpOILIEHHS I10001aTH, a SIK MOBCSAKAEHHA (hOopMylia MpOIIAHHS, sKa O3Hayae MpUOSIM3HO Take: «7
ompumae maxe 3a0080/1eHHs 6i0 beciou 3 moboro, wo s 6 He bYy8 npomu Koau-HebyOb 3HO8Y 3ycmpimucs». HaBenemo
OpUTiHaJIbHE BHCJIOBIIIOBAHHA 3 MOHOrpadii Mo MiKKYIBTYpHIH KoMyHikamil: «...it iS common in the UK and in North
America ... to use the phrase, «Let’s have lunch», not as a serious invitation to have lunch but smply as a casual way of
saying «goodbye». The invitation is no more than to say something like, «I’ve enjoyed the conversation and wouldn’t
mind getting together again sometime» [18, c. 274]. TakuM YHUHOM, 3ampOIICHHS € CTAHAAPTHOIO MOBIICHHEBOO
(opMyIIOI0, sSIKa BXKMBAETHCS MPH TPOIIAHHI. 3alpoIIylou Ha JIaH4, aJ[pecaHT He Ma€ Ha yBasi, 110 Lei JIaHd KOJH-
HeOynb BinOynerscs. [IparmariiHe 3Ha4YeHHs TAHOTO 3alpOIICHHS — MOKa3aTH ajpecary, o Oeciza Oyna MPUEMHOIO
ajZipecaHTy, IO BiH HE 3alepedyyBaB OW KOJIM-HEOYIOb MOOOIAATH pa3oM. Y TOMY BHIIAJKY, SKIIO 33 3POOJICHAM
3alpoLICHHsSM TPH MpOIIAHHI He e OUIbII KOHKPETHE YTOYHEHHs JaTH Ta MIcClisl 3ycTpidi, BOHO HE MOXe OyTh
PpO3LiHEeHO ajipecaToM sk mmpe. Tlop.:

Lord Henry took up hishat and gloves. «You are very pressng, Basil, but | amafraid | must go. | have promised to
meet a man at the Orleans. Good-bye, Mr .Gray. Come and see me some afternoon in Curzon Sreet. | amnearly always
at home at five o’clock. Write to me when you are coming. | should be sorry to miss you» (Oscar Wild «The Picture of
Dorian Gray» p. 26).

abo:

«l mugt go, Basl,» he answered.

«Very wdll,»said Hallward; and he went over and laid down his cup on thetray. «It israther late, and, asyou have
to dress, you had better lose no time. Good-bye, Harry. Good-bye, Dorian. Come and see me soon. Come to-morrow.»

«Certainly.»

«You won't forget?»

«No, of course not,»cried Doria (Oscar Wid «The Picture of Dorian Gray» p. 43).

[epenzaBepmanpanii MKB 3ampornieHHs, SKHHA IMOM'SKITye MOMEHT pO3CTaBaHHSA, € JCCEMAHTH30BAHUM Ta
KOHBEHI[IOHAJILHUM 3aCO00M, MOro OCHOBHE IparMaTHYHE 3HAUCHHS IOJSIrae y MiATPUMaHHI TAapMOHIYHHX BiJHOIICHB
MDK  CIIBPO3MOBHUKAaMH. BjKMBaroun MOBJICHHEBI (DOPMYIM 3alpoIIeHHS, KOMYHIKaHTH peaJli3yloTh CTpaTerito
TIO3UTUBHOI BBIWIMBOCTI, HANpaBiieHy HAa IEMOHCTpAII0 TOBark 10 CIIBPO3MOBHHKA. [lepCHEKTHBHUM BBaKAEMO
BUBYEHHS 1HIIIHX TIpe3aBepIIaIbHAX METAKOMYHIKATUBHHUX OJIMHUIIL Y (DiHATBHOMY €Tarli JiaJIOriyHoi B3aEMOII.
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Kocrycsik H. M., MesxoB O. T'.
CEMAHTHUKO- FPAMATI/I‘IHI O3HAKM AJIPECATHOI CHHTAKCEMM B CYYACHIN YKPATHCHKIM
MOBI

JlinrBicTiyHI CTYHii OCTAaHHIX POKIB CTBOPWIM CIPUSTIMBHI IPYHT I JIOCTI/DKEHHS TAKOTO CYNEPEWIMBOIO
rpaMaTHYHOrO SIBMINA, SIK CHHTaKceMa. Ha ChOromHi BOHA 3aJMIIAETHCS ONHUM 3 HAWOUTBII JMCKYCIHHHX 00 €KTIB Y
HayKOBUX mparsix. He3Baxkaroun Ha pi3HOMaHITTS AeiHilliH, y KX CHHTaKCEMY PO3IVISIIAOTh 3 PI3HHUX MO3MILH, ceper
MOBO3HABIIIB [10Ci HEMA€ €IMHOIO MOMIsLY Ha ii CyTHICTh, CTAaTyC Ta AugepeHLiiii o3HaKy. Jlo HalicKIaHIlX IHTaHb
y JIHIBICTULI HANeXUTb 1 KiacHikalis LHMX KOMIOHEHTIB. IIpuduMHa CKIaZHOCTI iXHBOO OIMCY IOISIae B
HCOJIHOPI/IHOCTI  Ta  PISHOMAHITHOCTI BIIACTHBOCTEH CHHTAKCCM. 3aJeKIapoBaHi NWTAHHs CBIIYaTh, IO BCeOIYHA
XapaKTepUCTHKa aHaII30BAHUX KOMIIOHEHTIB € Ba)KIMBUM KPOKOM JUISl BJIOCKOHAJEHHS CHHTAKCUYHOI THIIOJOTii B
CydacHil yKpaiHCBKili MOBI.
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